
Klasse/Class:________________Start-Nr./Number:____________ 

Blutgruppe/ 
Blood group:________________Rhesusfaktor:___________ 
 

NENNUNG / ENTRY FORM 

6. Internationales Motorbootrennen Kriebsteintalsperre 

6. und 7. August 2011  
Fahrer / Driver 

Name / Name::________________________________________________Club:__________________________ 

Adresse / Adress:__________________________________Strasse / Street:_____________________________ 

Lizenz-Nr. / Drivers licence no:________________________Geb.-Datum / Date of birth: ____________________ 

Nationalität / Nationatlity_____________________________Telefon / Telephone:_________________________ 

======================================================================= 

Boot / Boat 

Konstrukteur / Designer:______________________________Klasse / Class:_____________________________ 

Bootswerft / Shipyard:________________________________Baujahr /Model:____________________________ 

Länge / Length:_____________________________________Breite / Breadth____________________________ 

============================================================================== 

Motor / Engine 

Hersteller / Manufacture:_____________________Typ / Type:________________Baujahr / Model:___________ 

Anzahl Zylinder / number of cylinders:___________Bohrung / Bore:____________Hub / Stroke:______________ 

Gesamthubraum /Total cubic capacity:____________________ 

============================================================================= 

Messbrief / Measuring letter:             Ausgestellt von:_____________am:_______________Nr.:__________ 

 

============================================================================== 
 

Nenngebühr/ Entry free  65,00 € 

Nennschluss / Entry closing: 15. Juli 2011 /July 15th 2011 

BankverbIndung / bank account: Zweckverband Kriebstein Talsperre 

    Volksbank Mittweida 
    Kto-Nr.: 197 528 907 
    BLZ:  870 961 24 
 

Ich erkläre, dass obige Angaben stimmen und versichere, mich an die Bestimmungen des Reglements der U.I.M., 
des DMYV und der Ausschreibung zu o. g. Veranstaltung zu halten. / I explain myself, that the above details are 
correct I and insure myself, to stick by the above-mentioned event to the regulations of the rules of the U.I.M., the 
DMYV and the advertising. 
 
Datum / Date:________________________Unterschrift / Signature:____________________________________ 
 
Unterschrift / Signature:_______________________________ 
der Erziehungsberechtigten bei Minderjährigen / Participants under the age of 18 need the permission from their 
legal guardian 

Download from: www.motorbootrennsport.de




